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INSTALLATION

ELLY EBB

TILL ANVÄNDARE / FOR USERS

ALLMÄN PRODUKTBESKRIVNING / GENERAL PRODUCT DESCRIPTION

För att använda produkten på rätt sätt, var vänlig läs igenom manualen noggrant, före produkten tas i bruk.

To use the product correctly, please read the manual carefully before using the product.
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MÅTT / DIMENSION
Val av monteringshål  
Selection of mounting holes

Maximal projicerad yta: 
Maximum projected area:

10W/30W

Pos.1: 1xM8 (A2-70 eller över/or above)

Pos.2: 2xM8 (A2-70 eller över/or above)

Enhet/Unit: mm

50W

Pos.1: 1xM10 (A2-70 eller över/or above)

Pos.2: 2xM10 (A2-70 eller över/or above)

H1 H2 L1 L2 T

EBB-10 122 156 103 115 32

EBB-30P 168 200 133 145 40

EBB-50 203 242 158 173 48

D1 D2 W R Ø

EBB-10 30 10 8,2 4,1 8,2 65°

EBB-30P 30 10 8,2 4,1 8,2 65°

EBB-50 35 15 10,5 5,25 10,5 70°

10W: 0.018m2

30W: 0.029m2

50W: 0.042m2

•  Kabellängd/Cable length: 0,8 meter

ENDAST EBB-30P/ONLY EBB-30P

•  PIR

Modell EBB-10 EBB-30P EBB-50

Watt 10W 30W 50W

Lumen (lm) 1000–1100lm 3000–3300lm 5000–5500lm

Märkspänning 220-240V  50/60Hz 220-240V  50/60Hz 220-240V  50/60Hz

Kelvin (k) 4000K 4000K 4000K

Spridningsvinkel 120° 120° 120°   

IP-klass IP65 IP65 IP65

CRI >70 >70 >70

Vikt 0,7 kg 1,0 kg 1,4 kg
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INSTALLATIONSBESKRIVNING / INSTALLATION

INSTALLATIONSPOSITION/INSTALLATION POSITION
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FÖRBRUKADE ARMATURER / WASTE OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

LED-lampor måste kasseras i enlighet med gällande regler för miljöskydd. Förbrukade armaturer ska lämnas som 
elektronikskrot till miljö/återvinningscentral där de tas emot utan kostnad. Korrekt retur av uttjänt elektronik- 
utrustning gör det möjligt att bevara värdefulla miljöresurser och undvika negativa effekter på hälsa och miljö, 
vilket kan hotas av olämplig avfallshantering. 

LED lamps must be disposed in accordance with current regulations for environmental protection. Used luminaires 
must be handed over as electronic waste to an environmental/recycling center where they will be accepted free of 
charge. Correct return of end-of-life electronic equipment makes it possible to preserve  
valuable environmental resources and avoid negative effects on health and the  
environment, which can be threatened by inappropriate waste management.
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1 Öppna lådan och kontrollera din produkt. Kontakta din återförsäljare om den är skadad.

2 Fäst fästena på väggen/ytan med rostfria skruvar.

3 Justera strålkastaren så att ljuset riktas i önskad riktning innan du drar åt skruvarna.

4 Se till att kablarna är korrekt anslutna. Brun (Fas), Blå (Neutral), Gul/Grön (Jord).

 Se till att nätsladden är ordentligt fastsatt för att förhindra dragning och att anslutningen är vattentät.

5 Slå på spänningen och kontrollera att strålkastaren fungerar korrekt.

1 Open the box and check your product. In case of damage contact your merchandiser.

2 Fasten the brackets on the wall/surface with Stainless steel screws.

3 Adjust the floodlight to direct the light in desired direction before tightening the screws.

4 Be sure to connect the wires correctly. Brown (Live), Blue (Null), Yellow/Green (ground).

 Make sure power cord was fixed for anti-pull purpose, and the connection is waterproof.

5 Switch the voltage on and check to see that the floodlight works properly.

Strålkastaren kan installeras på vägg, i tak eller på en horisontell yta. Maximal installationshöjd är 18 m 
med tanke på projektavståndet.

Floodlight can be installed on wall, ceiling or on a horizontal surface. Maximum installation height is 18 m 
considering the project distance. 

OBS!  Omgivningstemperatur: -20°C till +50°C, omgivningsfuktighet (RH%): 10-90 

Note:  Working temperature: -20°C to +50°C, working humidity (RH%): 10-90

1. Installation och underhåll måste utföras av kvalificerad person.

2.  Ljuskällan till denna armatur är inte utbytbar. När ljuskällan når slutet av sin livslängd  

 måste hela armaturen bytas ut.

3. Om den externa flexibla kabeln eller sladden till denna armatur är skadad ska den  

 uteslutande bytas ut av tillverkaren, dennes servicerepresentant eller en liknande 

  kvalificerad person för att undvika fara.

4.  Se till att hållaren är tillräckligt stark och att skruvarna är åtdragna.

5.  Jordkabeln måste vara ordentligt ansluten.

6.  Se till att armaturen har rätt ingångsspänning.

7.  Använd inte kemikalier eller frätande rengöringsmedel för att rengöra armaturen.

8. Minsta avstånd från upplysta föremål till armaturer ska hållas på minst 0,3 m.

9. Trasigt glas måste bytas ut av certifierad tekniker.

1.  Installation and maintenance must be performed by qualified person.

2.  The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its  

 end of life the whole luminaire shall be replaced.

3.  If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively 

  replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person in order  

 to avoid a hazard.

4.  Please make sure the holder is strong enough and screws were tighten up.

5.  Ground wire must be well connected.

6.  Please make sure the lamp is working with correct input voltage.

7.  Do not use chemicals or corrosive cleaner to clean the fixture.

8.  The minimum distance from lighted objects to luminaries shall be kept at least 0.3m.

9. Broken Glass must be replaced by certified technician.


